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вѣкѣ, и вслѣдствіе этого избирательна™ сродства иятнышекъ,
сравнивать себя съ нимъ. Такъ, напримѣръ, о сонетахъ
Шекспира ему извѣстно, что они обращены къ молодому
человѣку, а не къ женщинѣ, и за этотъ основательный
вы-боръ онъ восхваляетъ Шекспира, сравниваешь съ нимъ
себя—и это все, чтб можетъ сказать о немъ. Можно было бы
• наИйсать апологію графа Платена отрицательно и
утверждать, что онъ еще не провинился въ такомъ-то и такомъ-то


	промахѣ, потому что еще не сравнивалъ себя съ такимъ-то
	и такимъ-то великимъ человѣкомъ, съ чьего голоса сдѣланъ

былъ имъ этотъ нромахъ. Но всего геніальнѣе и
изумитель-; нѣе показалъ онъ себя въ выборѣ лица, въ жизни котораго
онъ открьглъ нескромный рѣчи и чьимъ примѣромъ онъ
хо-| четъ скрасить свое хвастовство. Вотъ ужъ для этой цѣли
і никогда еще не цитировались слова этого Лица, ибо это
' никто иной, какъ самъ Іисусъ Христосъ, на Котораго мы
вѣдь всегда смотрѣли, какъ на высшій образецъ смиренія
и скромности!.. Да, то, чего не могло до сихъ поръ и въ
голову придти ни одному богослову, то открылъ графъ
Пла-тенъ. ибо онъ докладываетъ намъ, что Христосъ, когда
стоялъ передъ Пнлатомъ, тоже не былъ скроменъ и на
во-просъ Пилата: «Ты царь іудейскій?» отвѣтилъ: «Ты сказалъ».
И точно такъ же говорить и онъ, графъ Платенъ: «Я поэтъ,
во истину поэтъ!..» То, чего не могла добиться ненависть
всѣхъ враговъ Христа, удается экзегетикѣ влюбленнаго въ
самого себя тщеславія.

Точно такъ же, какъ мы знаемъ, чтб думаютъ о томъ, кто
постоянно кричитъ такимъ образомъ о себѣ: «я поэтъ!»
точно такъ же намъ извѣстно, каковы будутъ совершенно
необычайный стихотворенія, которыя еще сочинить графъ,
когда достигнетъ надлежащей зрѣлости, и которыми будутъ
такъ неслыханно превзойдены всѣ удивительныя вещи,
на-писанныя имъ до сихъ поръ. Мы знаемъ очень хорошо,
что позднѣйшія произведенія всякаго истиннаго поэта отнюдь
не бываютъ значительнее предшествовавшихъ, какъ у
женщины, чѣмъ чаще она рожаетъ, каждое нобое дитя совсѣмъ
не лучше и совершеннѣе прежнихъ; нѣтъ, первое дитя
такъ же хорошо, какъ и второе — только рожать легче.
Львица не производить на свѣтъ сперва кролика, потомъ
зайчика, далѣе щенка, и наконецъ уже льва. Мадамъ Гете
сразу родила своего львенка, и онъ съ перваго же раза
далъ намъ своего Берлихингенскаго льва. Точно такъ же


ІПпл-леръ съ перваго раза родилъ своихъ «Разбойниковъ», по
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